
税関様式Ｃ第 3400 号 

申請番号 

保税展示場（総合保税地域）外における使用期間（場所）変更申請書 

平成   年   月   日 

 

税 関 長 殿 

参加者住所 

氏名又は名称                      ㊞ 

 
関税法施行令第５１条の６第２項（第５１条の１５）の規定により、下記のとおり保税展示場（総合保税地域）外における使用の期間（場所） 

を変更したいので申請します。 

記 

 

指 定 を 受 け た 事 項 変更を受けようとする事項 保税展示場（総合保税地域）

外における使用許可番号 期     間 場     所 期     間 場     所 

 
 

 
   

申  請  事  由 

 

 

 

（規格Ａ４） 

別紙５－１



税関様式 C第 5090号 
 
 

輸 入 郵 便 物 検 査 通 知 書 
 
 
                           番    号 

                           平成   年   月   日 

 

名あて研究機関の住所 

同機関の長       殿 

 

                             ○○税関○○外郵出張所長 

                             郵 便 事 業 株 式 会 社 ○ ○ 支 店 長 

 
 本日貴研究機関あてに伝染性物質を包有する下記の国際郵便物が到着しましたが、これを検

査するために必要ですから、担当職員を当所へ出頭させて下さい。 

 なお、この通知書を発送した日から１箇月以内に出頭されない場合は、差出人あて返送しま

すから御承知おき下さい。 

 

 

記 

 

 

郵便物の番号及び個数 No.                    個 

差出人の住所及び氏名 

 

 

 （注意）事務の都合上、日曜日及び休日以外の日の午前９時から午後４時（ただし、土曜

日は正午まで）の間に出頭して下さい。 

なお、出頭される場合には必ず本書を持参願います。 

 

保管番号  担当（税関職員） 

（規格Ａ４） 

別紙５－２



税関様式 C第 5091号 
 
 

輸 入 郵 便 物 保 税 扱 通 知 書 
 

 
                           番    号 

                           平成   年   月   日 

 

名あて研究機関の住所 

同機関の長       殿 

 

                             ○○税関○○外郵出張所長 

                             郵 便 事 業 株 式 会 社 ○ ○ 支 店 長 

 
 貴研究機関あてに伝染性物質を包有する次の国際郵便物が到着

しましたが、この郵便物を受け取るためには、最寄りの税関の下記

の許可及び承認を受ける必要がありますから、至急その手続を行っ

たうえ、許可書及び承認書を、当該郵便物を保管している郵便事業

株式会社配達支店又は郵便局に提出して郵便物をお受け取り下さ

い。 

 なお、この通知書の配達支店／郵便局の日付印の日付から１月以内に手続をされない場合は、

差出人あて返送しますから御承知おき下さい。 

 

郵便物の番号及び個数 No.                    個 

差出人の住所及び氏名 

 

 

記 

１． 貴研究機関又はその他の場所に当該郵便物を置くことについ

て（関税法第 30条第１項ただし書第２号の規定による）他所
蔵置の許可 

２． 郵便事業株式会社配達支店／郵便局から貴研究機関又はその

他の場所まで当該貨物を運送することについて、（関税法第

63条第１項の規定による）保税運送の承認 
 

(規格Ａ４) 

 
配達支店／郵便局

日   付   印

 

配達支店／郵便局

日   付   印

別紙５－３



 

税関様式Ｃ第 6000 号 

通知番号 

 

緊 急 収 容 通 知 書 
 

平成   年   月   日 

 

          殿 

 
 

税関長              ㊞ 

 

 

関税法第８０条第２項の規定により、下記貨物は同条第１項所定の期間にかかわらず収容し

たので通知します。 

 

 

記 

 
（注）1. 関税法第８０条第２項「前項各号に掲げる貨物が生活力を有する動植物であるとき、

腐敗し、若しくは変質したとき、腐敗若しくは変質の虞があるとき、又は他の外国貨

物を害する虞があるときは、同項各号の掲げる期間は、短縮することができます。」  

   2. 収容貨物は、原則として収容の日から４月を経過したとき公売又は売却されますが、

上記の貨物については、特に４月を待たないで公売又は売却されることがあります。

その場合は改めて通知します。  

 

 

（規格Ａ４） 

記号及び番号 品 名 個 数 数 量 緊急収容の事由 

     

現在ある場所     

別紙５－４



別紙５－５

（規格Ａ４）

                                                                                                                   　　税関様式Ｃ第9010号
                                                                     Customs Form C No.9010
 承認番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 　特例輸入者承認通知書
                          Notice of Authorization as an Authorized Importer

                                                                                 平成　　年　　月　　日
                                                                                 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　　　                                                         　　　　　税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs

　
　　　　平成　　年　　月　　日付承認申請については、承認したので通知します。
            You are hereby notified that your application for authorization dated
                          ,          has been approved.

　(注) 承認者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、法令遵守規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
   Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



別紙５－６

（規格Ａ４）

                                                                                                              　   　税関様式Ｃ第9011号-1
                                                                    Customs Form C No.9011-1
 承認番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 特定保税承認者承認通知書
                    Notice of Authorization as an Authorized Warehouse Operator

                                                                                 平成　　年　　月　　日
                                                                                 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　
　　                                                         　　　　　  税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs
　

　
　　　　平成　　年　　月　　日付承認申請については、関税法第50条第１項に規定する承
　　　認をしたので通知します。
          You are hereby notified that your application for authorization dated
                        ,          has been approved under the provision of paragraph 1 of
       Article 50 of the Customs Law.

　(注) 承認者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、法令遵守規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
   Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



別紙５－７

（規格Ａ４）

                                                                                                                    税関様式Ｃ第9011号-2
                                                                   Customs Form C No.9011-2
 承認番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 特定保税承認者承認通知書
                    Notice of Authorization as an Authorized Warehouse Operator
 

                                                                                 平成　　年　　月　　日
                                                                                 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　　　                                                         　　　　　税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs

　
　
　　　　平成　　年　　月　　日付承認申請については、関税法第61条の５第１項に規定す
　　　る承認をしたので通知します。
          You are hereby notified that your application for authorization dated
                        ,          has been approved under the provision of paragraph 1 of
       Article 61-5 of the Customs Law.

　(注) 承認者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、法令遵守規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
   Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



別紙５－８

（規格Ａ４）

                                                                                                                   　　税関様式Ｃ第9012号
                                                                     Customs Form C No.9012
 承認番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 特定保税運送者承認通知書
                     Notice of Authorization as an Authorized Logistics Operator

                                                                                 平成　　年　　月　　日
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　
　　                                                         　　　　　  税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs

　
　
　　　　平成　　年　　月　　日付承認申請については、承認したので通知します。
            You are hereby notified that your application for authorization dated
                          ,          has been approved.

　　　　（国際運送貨物取扱業者の要件：関税法施行令第５５条の２第　号該当者）
         （Eligibility as an international logistics operator: item    of  paragraph 2 of
          Article 55 of Order for Enforcement of the Customs Law is applicable.）
　

　(注) 承認者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、法令遵守規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
   Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



別紙５－９

（規格Ａ４）

                                                                                                                   　　税関様式Ｃ第9013号
                                                                     Customs Form C No.9013
 承認番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 　特定輸出者承認通知書
                          Notice of Authorization as an Authorized Exporter

                                                                                 平成　　年　　月　　日
                                                                                 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　　　                                                         　　　　　税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs

　
　
　　　　平成　　年　　月　　日付承認申請については、承認したので通知します。
            You are hereby notified that your application for authorization dated
                          ,          has been approved.

　(注) 承認者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、法令遵守規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
　 Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



別紙５－10

（規格Ａ４）

                                                                                                                   　　税関様式Ｃ第9014号
                                                                     Customs Form C No.9014
 承認番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 　認定製造者認定通知書
                       Notice of Authorization as an Authorized Manufacturer

                                                                                 平成　　年　　月　　日
                                                                                 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　　　                                                         　　　　　税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs

　
　
　　　　平成　　年　　月　　日付認定申請については、認定したので通知します。
             You are hereby notified that your application for authorization dated
                           ,          has been approved.

　(注) 認定者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、実施規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
   Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



別紙５－11

（規格Ａ４）

                                                                                                                   　　税関様式Ｃ第9015号
                                                                     Customs Form C No.9015
 認定番号
 Authorization No.

 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   　 　認定通関業者認定通知書
                    Notification of Authorization as an Authorized Customs Broker

                                                                                 平成　　年　　月　　日
                                                                                 Date

                     　　　　　　　　　　　殿
 To

　　　                                                         　　　　　税関長　　　　　　　　㊞
                                        Director of                  Customs

　
　
　　　　平成　　年　　月　　日付認定申請については、認定したので通知します。
            You are hereby notified that your application for authorization dated
                          ,          has been approved.

　(注) 認定者の住所、氏名又は名称、役員（代表者を含む。）及び使用人その他の従業者、法令遵守規則について変更が
　　　あった場合は、特例輸入者等承認・認定内容変更届にて遅滞なく届け出てください。
   Note: Any changes of your address, name or trade name, officers (including your representative), employees and other
           workers and compliance programs shall be notified, without delay, by submitting written notice of changes
           concerning AEO authorization.



税関様式Ｃ第 9040 号 

 

 

特例輸入者の承認等取りやめ届 
 

 

 

平成  年  月  日 

 

         税 関 長      殿 

 

                  届 出 者 
                   住    所 
                   氏名又は名称                ◯印 
                   電 話 番 号       
                   輸出入者符号 
                   代表者名（法人の場合） 
 
                  代 理 人 
                   住    所 
                   氏名又は名称                ◯印 
                   代表者名（法人の場合） 

 

平成   年   月   日付    番号         号により   を受けた 

 

 

       の   について、              の規定の適用を受ける必要 

 

 

 

がなくなったので、              の規定に基づき届け出ます。 

 

取りやめの理由等 

 

 

 

 
（注） 届出者及び代理人欄には、住所及び氏名を記載の上、押印又は署名のいずれかを選択すること

ができます（法人においては、法人の住所及び名称並びにその代表権者の氏名を記載の上、法人
又は代表権者の押印若しくは代表権者の署名のいずれかを選択）。 

特例輸入者 
特定保税承認者 
特定保税運送者 
特定輸出者 
認定製造者 
認定通関業者 

関税法第７条の２第１項
関税法第 5 0 条第１項
関税法第 61 条の５第１項
関税法第 63 条の２第１項
関税法第 67 条の３第１項
関税法第67条の 13第１項
関税法第 7 9 条第１項

関税法第７条の 10 
関税法第 52 条の２（第 62 条に
おいて準用する場合を含む。）
関税法第 63 条の６ 
関税法第 67 条の７ 
関税法第 67 条の 15 
関税法第 79 条の３ 

承認 
認定 

承認 
認定 

承認 
認定 

別紙５－12



税関様式Ｃ第 9124 号 

 

届出に係るみなし許可変更申出書 

（兼 保税蔵置場・保税工場許可申請書） 
平成   年   月   日 

            税 関 長 殿 

申 出 者 

住    所 

氏名（名称及び代表権者の氏名） 

                          ㊞ 

（署    名） 

 

関税法          の規定により届け出た場所について、関税法        に

規定する      に変更したいので下記のとおり申し出ます。 

記 

法第 50 条第１項・法第

61 条の５第１項の承認

年月日、承認番号及び承

認した税関名 

承認年月日：    年    月    日 

承 認 番 号： 

承 認 税 関： 

場所の名称、所在地、構

造、棟数及び延べ面積 

名称： 

所在地： 

構造          棟数 

延べ面積（平方メートル） 

営業用、自家用の別  

置こうとする貨物の種類

又は保税作業の種類及び

当該保税作業に使用する

貨物 

 

許可を受けようとする

期 間 

自 平成    年    月    日 

 

至 平成    年    月    日 

（注）1. 申出者欄には、住所及び氏名を記載の上、押印又は署名のいずれかを選択すること

ができます（法人においては、法人の住所及び名称並びにその代表権者の氏名を記載

の上、法人又は代表権者の押印若しくは代表権者の署名のいずれかを選択）。 

2. この申出書は１通（署所を経由する場合は２通）提出して下さい。 

3. 不要の部分は抹消してください。 

（規格Ａ４） 

第 50 条第１項 

第 61 条の５第１項 
第 42 条第１項 

第 56 条第１項 

保税蔵置場

保税工場 

別紙５－13
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